== St. Nicholas Ukrainian Catholic Church
y=y 2410 - 4th Ave. Watervliet, NY 12189 Tel: 518-273-6752
Web: www.cerkva.com E-mail: office@cerkva.com
Facebook Page - https:/ /www.facebook.com/cerkvaNY
Pastor: Rev. Mikhail Myshchuk
Deacon: Rev. Deacon Thomas Gutch
Trustees: Nicholas Fil & Irene Skalij
Cantor - Olesia Verzole

Jun 1, 2025 Ghrist is Risen!  Truly He is Risen! Tone 6
Jun 8, 2025 XpncToc Bockpec!  BoicThHy Bockpec! Tone 7
Divine Liturgies June 1, 2025
Sun  9:00 AM + Deceased of Husak, Hyrcza, Scotnicki families (in UKR) By J. Husak & family
10:30 AM - Rosary (in ENG)
11:00 AM - 3a Bcix napadifaH - For all parishioners (in ENG)
12:15 PM + Memorial Service (For the deceased service men & women from our Parish)
Mon 9:00 AM - For health of Gerald Dymond By J. Chakonas
Tue
Wed Clergy Days
Thu 9:00 AM - For heath and God’s blessing for Irene Armao By J. Chakonas
Fri 9:00 AM + Bernadette Drabik and deceased of her family By J. Chakonas
4:30 PM - Moleben to Jesus Christ - Mone6eH go Icyca Xpucrta (Thanksgiving) By Fr. Mikhail

Sat 8:00 AM - Confessions with Fr. Mikhail
9:00 AM - Memorial Saturday (MomuHanbHa Cy6oTta) (+ Sorokousty)
Divine Liturgies June 8, 2025

Sun  9:00 AM - 3a Bcix napadisH - For all parishioners (in UKR)

10:30 AM - Rosary (in ENG)

11:00 AM + Pavlo & Anastasia Prach (in ENG) - W. Pietro & family

+ Foundation Liturgies 25 years and over
1:00 PM + Cemetery Memorial Services (at St. Nicholas Cemetery)

Mon  9:00 AM - For health of Gerald Dymond By J. Chakonas
Tue 9:00 AM - For health and God’s blessing for Joan Chakonas By O. Zendran
Wed 9:00 AM + Petro, Stefan, Michal, Julia, Petro, Ann, Lukasz, Ivan, Teodozia Gebuza Legacy Liturgy
Thu
Fri 9:00 AM + Bernadette Drabik and deceased of her family By J. Chakonas

4:30 PM - Moleben to Holy Spirit - Mone6eH po CaTtoro flyxa
Sat 8:00 AM - Confessions with Fr. Mikhail

9:00 AM + Anna Filak By O. Zendran
Sun  9:00 AM + Zubal, Greschak, Fink and Lapishka families (in UKR) Legacy Liturgy
+ Axenty, JoAnna Urban Legacy Liturgy
10:30 AM - Rosary (in ENG)
11:00 AM - 3a Bcix napadisiH - For all parishioners (in ENG)
Ushers Epistle Readers
| Liturgy 2 Liturgy | Liturgy 2 Liturgy
Jun 1 V.Holovashchenko N.Chervinka O.Bertsch J. Skalij I.Skalij J. Seneta C. Hoffman
Jun 8 W.Klem, E.Sydor, N.Fil C. Lee, T. Lee O. Verzole O. Verzole
Jun 15 J.Urusky, J.Seneta, |.Seneta K Fazioli, J. Fazioli N. Fil I, Skalij
Liturgical Singing
Opening Song Closing Song
May 18 Vstrasii pokori - #1 p3 Immaculate Mary- (pg 44)
May 25 Plyvy svitamy - (pg 8) Tsariu Nebesnyj - (pg 22)
Jun 01 We Are Gathered - (pg 1) As We Leave This Place of Worship - (pg 2)

2l www.facebook.com/cerkvaNY You@ITT3 https://www.youtube.com/channel/lUC77sQaMuJV_4lIZgRhpcbig
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Thu
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Sun
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Thu
Fri
Sat
Sun

Readings of the week are :

The Saints of the week are:

Acts 20:16-18, 28-38 Jn 17:1-13 Sun  Frs of 15 Ecum Council H.M. Justin Philosopher Et Al
Acts 21:8-14 Jn 14:27-15:7 Mon  H.F Nicephorus the Confessor

Acts 21:26-32 Jn 16:2-13 Tue  H.M. Lucillianus Et Al

Acts 23:1-11 Jn 16:15-23 Wed H.F Metrophanes, Pat. of Constantinople

Acts 25:13-19 Jn 16:23-33 Thu  H.P.-M. Dorotheus Et Al

Acts 27:1-44 Jn 17:18-26 Fri V.F. Bessarion the W/W; VF Hilarion

Acts 28:1-31 Jn 21:15-25 Sat H.P.-M. Theodotus of Ancyra

Acts 2:1-11 Jn 7:37-52; 8:12 Sun  Pentecost; Tr. of H. Relics of H.G.M. Theodore Tyro
Eph 5:8b-19 Mt 18:10-20 Mon  H.F. Cyril, Archbishop of Alexandria

Rom 1:1-7, 13-17 Mt 4:25-5:12 Tue  H.P.-M. Timothy, Bishop of Prussia

Acts 11:19-30 Lk 10:16-21 Wed H.A. Bartholomew & Barnabas

Rom 1:28-2:9 Mt 5:27-32 Thu  V.F. Onuphrius the Gr. Et Al

Rom 2:14-29 Mt 5:33-41 Fri H.M. Aquilina; H. Triphillius, Bishop of Leucosia

Rom 1:7-12 Mt 5:42-48 Sat H.P. Elisha; St. Methodius, Pat. Of Constantinople

Heb 11:32-12:2a Mt 10:32-38 & 19:27-30 Sun  H.P. Amos; V. Jerome, Presbyter of Stridonium

PRAYER TO THE HOLY SPIRIT
Heavenly King, Advocate, Spirit of Truth,
Who are everywhere present and fill all things,
Treasury of Blessings, Bestower of Life, come and dwell within us;
Cleanse us of all that defiles us, and O Good one, save our souls.
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Our Parish Membership — anyone interested in becoming a registered member, please call the
Church Office at 273-6752 via e-mail: office@cerkva.com, or speak with Fr. Mikhail.

Bishop’s Fund —We are starting our Once-A-Year Charity Appeal — we call the Bishop’s Fund.
This collection supports our Diocese, will help seminaries in Ukraine and assists other
spiritual needs of our Ukrainian Catholic Church. Please be generous in your contributions.
Forms are in the back of the church.

OMPHS Meeting — will be on Mon. June 16 at 10:30 am in the Church hall.

Fundraising Committee Event - The Fundraising Committee is organizing the St. Nicholas
Garage Sale as part of the Watervliet City-Wide Garage Sale on Friday, June 6 and Saturday,
June 7, from 9:00 AM to 2:00 PM in the church hall. Information on how to donate items or
volunteer will be shared separately. Save the date and join us!
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All Souls Saturdays - The Church sets aside certain days as "Saturday of All Souls." On
Saturday, June 7™ is the final Memorial service in 2025. Join us in our common Church prayer
for our families, parishioners & souls of the departed.

Cemetery Services - on Pentecost June 8th, at 1:00 pm In the event of rain, it will be postponed
to Sun., June 15 at 1:00 pm. Please contact Fr. Dc. Thomas Gutch or Fr. Mikhail with the names
of deceased family members that you would like to have remembered at this service.

Ukrainian American Cultural Center (UACC) - Annual General Membership meeting Sunday
June 1 at 2:00 pm. Dinner will be provided.

Bequests - making out your will, kindly remember St. Nicholas Ukrainian Catholic Church.

Annual All-American Ukrainian Youth Pilgrimage — June 13-16 at the Protection of Blessed
Virgin Mary Ukrainian Catholic Church in Parma, Ohio. It would be a unique opportunity for our
youth and young adults to gather together from every corner of the United States in fraternity,
unity, and prayer, make new friends, learn, and deepen their faith. More information will follow.


mailto:office@cerkva.com

Sponsored by Fundraising Committee

June 6-7, 2025 A
9:00 am - 2:00 pm A
~~  GARAGE SALE -
A 2410 4™ AVE. WATERVLIET, NY - CHURCH HALL
_——| O TO DONATE ITEMS - Parishioners only
1 = i =] ACCEPTING o

== Clean*Gently Used*Like New
Antiques * Appliances (small)
Books & Games
Decorations - Holiday/Indoor/Outdoor
Equipment (small) * Furniture (small)
' Handbags & Accessories
/% Home Decor & Furnishings
S Unused packaged linens

Jewelry, Kids Toys, Kitchenware,
Memorabilia, Tools,, Vinyl Records & CD’s

ABSOLUTELY NO
Clothes/Electronics/Hats/Large Furniture/
Mattresses/Shoes/Bedding & Towels

Drop off at Church Hall Dates:
Sunday, June 1st - after each Liturgy
Tuesday, June 3rd, 6 - 8pm
Wednesday, June 4th, 10am - 12pm & 6-8pm

All items not sold will be donated to local charities
unless donor prefers to pick up after sale.

TO VOLUNTEER

——— contact Natalka Verzole 518-860-3684
_._”_"’;, Natalka.Verzole@gmail.com
Shifts both days:
9am to 11am
11am to 2pm

TN Thank you!




MonutBa Ao CeaTtoro flyxa

I apto HerecHu#, Y TiwnTeAw, AYLIE ICTHHH,
L0 BCHAH € 1 BCE HAMORHIELL
Grapre AIRp 1 k1T TaA IlopaTearo, NPHIAH 1 BCEAHCA B HAC,
1 OMHCTH HAC Bip YCAKOY CKREPHH, 1 cnack, Baarui, Ayuii naui.

1. Peectpauia — Bitaemo rocten go Hawoi Llepksu. JlackaBo npocumo ycix Baxawouux crtatm
yneHamu napadii, noBigoMnTK LLepkoBHUI odbic 273-6752 / office@cerkva.com.

2. ®oHA Bnagukm — mMu po3noynmHaeMo odHOpa3oBy pivHy 30ipky 3BaHy ,PoHg Bragukn”. MeTta
,V.g.‘.; 30ipkn — Le noTpebu E€napxii, gonomora cemiHapisiM Ta iHLWMM PenirinHMM OpraHisauisim
. YkpaiHcbkoi KaTtonumubkoi Liepkeu. Mpocumo 6yTy wenpumm y Balmx noxepraax.

3. Oopori napadisHu Ta rocTi - 3anpowwyemo Bac Ao Haworo napadisnbHOro 3any Ha LoHeAinbHY
KaBy Ta conogolui nicna boxxecTBeHHUX J1iTyprin.

4. MonebHi Cnyxbu oo Icyca Xpucta— yxe TpaguuiiHO y MicsALi YepBHI MM ByOemo CIyXutu
popaTtkoBi Bignpaeu (MonebHi Ta Akadictn) go Icyca Xpucra. baxatoumx gogaTu CBOi MPOXaHHs
(iHTeHUiT) 3a XMBUX Yy Yaci uMx Bignpae, NPOCUMO NogaTu iMeHa Ta HamipeHHs ansa o. Muxanna.

5. LlepkoBHun Komitet 36ipkm MapadisnbHux PoHAIB _ nNoBigomMnsie, O WO napoxia BizbMe
y4acTb Y 3aranbHOMICbKOMY PO3MpoAaxi Y>KUBaHUX peyer y N’ATHULIKO 6-ro YepBHA Ta cyboTy 7-
ro yepBHs, Bia 9:00 paHky Ao 2:00 roa. AHA Y ULepKOBHIN 3ani. [JeTani Woao noxepTen peyen,
Ta BONOHTEPCTBA Y HAaCTYMHUX BUNYCKax BicHWKa. 36epexiTb Lo AaTy Ta gonyvanTtech Ao Hac!

6. BignpaBu Ha LiBuHTapi — y Heginto 8-ro 4yepBHA o 1:00 rog no obigi 6yaemo BignpaBnsitu
3aymnokilHi BignNpaBM Ha LEepPKOBHOMY LBMHTapi. Y pasi gouly, BianpaBu OyayTb NMepeHeceHi Ha
HacTynHy Heginto 15-ro yepBHA o 1:00-1 roa. [lMpocumo nogatv iMeHa NOoKiMHUX YNeHiB BaLloi
poauHM AOns oTus aumsikoHa Tomaca latya 518-346-4094, akwio BM xoyeTe, WwoO BOHM Bynu
BUrONOLLEHI nig4ac Bignpasu Npu rofloBHOMY XpecTi.

7. NomumbankHi Cyb6oTty -CopokoycTu: - Y LEepKOBHOMY KaneHaapi MM MaeMO BW3HAYHI OHI Ans

! NOMWHAHHA nNomepnux, Tak 3BaHi «[umuHanbHi Cy6oTu». OcTaHHSA Bignpasa i3

p NOMWHaNbHUX 3annaHoBaHa Ha cybyTy 7-ro 4epBHS. 3anpoLllyeEMO YCiX Ha ChifbHY
LLepKOBHY MOMUTBY 3a HaLUMX pigHUX Ta 6nm3bkux!

8. CnoBigb — ue TanHa boxoro 3uineHHs. CnoBigb AOCTyNHa ycim BipHUM i € gapom [flocnoga vepes
LlepkBy. Yac crnoigi 3a3Buyarn y cyboTy 3paHKy (nepeBipTe BiCHMK) abo B iHWMIA 4ac 3a
aomoeneHicTio. MpucTtynante go cnosigi 4acto, 6o Nocnoab Haww Jtobnsaunn Ta MunocepaHui.

(UACC) — 3annaHoBaHi

10. Bopori NocTi Haworo Xpamy — 3 BEMMKOK PagiCcTio NackaBo BiTAEMO Bac Ta LWMPO OAKYEMO 3a
BaLly akTUBHY yyacTb Yy borocnyxiHHax. JTiTypris n3anpowye Hac «I daili Ham eduHumu
ycmamu i eQuHUM cepyeM caasumu ma ocnigysamu npevecHe i eeauyHe im’ss Teoe, Omys,
i Cuna, i Cessmoeo [yxa.». B yaci Cnyx6u boxol nuwe Kamonuku HanexHo AyX0BHO
MPUroToBaHi, MOXyTb MNPUCTYNUTU Ta rigHO npuiHATKM CeaAte [lMpuyacTta. BipHi
MpaBocnaeBHoOiI LlepkBa makox MoxXyms rpucmynumu 3rigHo i3 iXHbOI Tpaguuieto
Ta BigNOBIAHO OO0 KaHOHy 671. |3 3anuTaHHAMY LLOAO LIEPKOBHMX MpaBun 3BepTanTecb AUSKOHA
abo cBsLEeHHUKa.
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On Sunday, June 1st, we will have a Panachyda for the deceased service men and women from our Parish after
the second liturgy. The names on the list are persons who were members of St. Nicholas when they entered the
US military or were members when they passed away. If there is anyone who should be included, please contact
Church office at office@cerkva.com or 518-273-6752.

PARISHIONERS, FAMILY AND FRIENDS ARE INVITED TO JOINT US AT THE MEMORIAL SERVICES.
PARISHIONERS KILLED IN ACTION

Krill, Peter

Adamovich, Peter
Annis, Henry J.
Barna, Samuel, Jr.
Barna, Walter
Batza, Adam

Batza, Andrew
Batza, Peter

Batza, Stephen J.
Bazar, Myron
Berdar, Alexander
Boyus, John
Bruggeman, Warren H.
Caldwell, William A.
Chuckta, Metro
Chuckta, Paul
Chuhta, Alexander
Chuhta, Michael
Chuhta, Peter
Chuhta, Walter C.
Chura, Anthony C.
Chura, Joseph C.
Chura, Nicholas P.
Chura, Dr. Ramon C.
Chura, Walter J.
Cournoyer, John
Danish, Leon
Danish, Stephen
Danish, Timothy
Deming, Joseph J.
Deming, Michael
Demsky, Peter
Diduch, Nicholas P.
Dobransky, John
Duchowny, John
Dziamba, Joseph

Mlinarick, Peter

Postupak, Francis P.

Yachwak, Peter

Zavisky, Joseph

DECEASED PARISHIONERS WHO SERVED IN THE U. S. ARMED FORCES

Dziamba, Peter
Echter, John
Echter, Joseph C
Fedak, Theodore
Felock, Alexander
Felock, Andrew G.
Felock, Demetrius
Felock, John E
Felock, Joseph W. Jr.
Felock, Peter
Fields, Michael E.
Fil, Michael
Greschak, Michael
Greschak, Samuel
Haitko, Stephen
Halabuda, Catherine
Halabuda, Max
Halabuda, Stephen
Halayko, John
Halayko, Michael
Halchak, John P.
Hoblock, Andrew M
Hoda, John
Hostig, Gregory W.
Hostig, Harry
Hostig, Michael
Hostig, William
Hudy, Theodore
Hulchanski, John
Hyra, Conrad S.
Hyra, Walter J.
Ihnatolya, John Jr.
Jarosh, Bohdan
Javers, Charles
Karabin, Stefan Sr.

Karafanda, John
Karafanda, Samuel
Kaschak, Andrew
Kaschak, Mary
Kaschak, Paul
Kaschak, Stephen
Kawka, Peter
Kawola, Samuel
Kirik, Stephen
Klarnick, Michael P.
Klarnick, Peter
Kocur, Michael P
Kopestandsky, John
Korin, John T.
Koshykar, Ernest
Kotansky, Stephen
Kowalchyk, Harry
Kowalchyk,John
Kowalchyk, Joseph
Kowalchyk, Paul
Kowalchyk, Peter
Krause, Maxym S.
Krill, Stephen

Krill, Theodore
Lapishka, John
Litynsky, Walter
Locke, Charles
Milnarik, John
Mlinarik, Adam
Mlinarik, Julia
Mochulsky, Stephen
Mosa, John

Mosa, Joseph
Mosa, Samuel
Opalka, Andrew

Opalka, George
Opalka, Michael
Opar, John

Opar, Paul

Patrosh, John
Patrosh, Peter
Petusky, Michael
Pietro, Michael
Powanda, Joseph
Powanda, Michael
Prendergast, James M.
Remarchuk, George M.
Remarchuk, Michael
Rentz, John A.
Rentz, John B.
Rentz, Paul

Ruping, Edward
Salo, Joseph V.
Saluga, Michael
Saluga, Michael
Sarbanes, George C.
Sawiuk, John
Sebunia, Joseph J.
Sembrat, Harry
Senich, Walter
Sheremeta, William
Sheremeta, Dr. Zoni
Shepelavy, Taras
Slichko, Frank
Slysh, John

Spiak, Adam

Spiak, Alexander
Spiak, Andrew
Spiak, Andrew (Terry)
Spiak, Anthony

Spiak, Emil J.
Spiak, John

Spiak, John T.
Spiak, Michael
Spiak, Mitchell
Spiak, Peter H.
Spiak, Peter J.
Spiak, William H.
Spinda, Peter M.
Suda, John

Swota, Andrew
Swota, John
Swota, Joseph
Swota, Peter

Tiro, John
Tymchyshyn, Marian
Van Sleet, Walter E.
Vetoich, Andrew
Vetoich, Harry
Vetoich, Paul
Waganka, Wladymir
Wansovich, Joseph
Warika, Adam
Warika, Metro
Warrenchak, Metro
Woncik, George
Woncik, John
Woncik, Joseph
Woncik, Michael
Yachwak, Michael
Yuschak, Michael
Yuzenko, John
Zavisky, Leo
Zavisky, Nicholas
Zendran, Metro
Zubal, Anthony
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January
01/08 +Eva Kawola

01/16 +Trofym & Anna Korin

01/29 +Nicholas, Xenia Palczuk

01/24 + Frank M. Slichko (1998)

01/31 + Ivan, Melania Ksenich & family

February

02/10 +John Urban

02/18 +Members of Jos. Batza family: Joseph, Maria, Anna, Andrew,
Peter

02/20 +Wasyl, Stephen, Theodore, Stafan, Julia, Ksenia & Katheryna
Madarash

02/26 + Ivan, Melania, Mary, Nicholas, Walter,Theresa, Eva & Peter
Chuhta

Last Sun. +Members of lhnatolya & Palczuk families: John & Jane,
Mary & John Xenia & Nicholas, Anna & Clifford

March

03/12 +Peter, Catherine, Francis Postupak

03/15 +John Batza

03/16 +Andrij, Eva, Nikolaj, Toma, Tekla Ksenicz

03/19 + Mary & Andrew, Lillian, Helen & Gloria

03/30 +Aftan, Ivan, Fotyna Demianczyk

April

04/10 +Demetrius, Chrystyna Felock

04/15 + MIM George Felock, M/M James Rodgers M/M John O'Neill
04/22 +Andrew Chura

04/25 + John & M. Joan Willetts

May

05\02 + John, Melina, Eva, Mary, Walter, Peter, Michael Chuhta
05\10 +Danylo, Jurij, Tekla Woncyk

05\15 +lvan Demianczyk (Deming)

05\16 +Members of Fushak family: Anastasia, Michael, Semen, Anna,
Stefan, Eva, Raymond

05\18 +John, Stanislawa, Roman, Irena, Hrebeniak

05\19 +Samuel, Cornelius, Natalia, Annania, Anna, Kawola

05\23 +lvan, Helena Kawola

June

06\03 +Wasyl, Anna Paul, Peter, Martha, Alice Chuckta

06\09 +Anania, Anna Kawola

06/12 + Theresa Kawola

6\14 +Theodore, Wasyl, John, Katherina, Zidor, Ethel, Rozalia, Maria
2nd Sat +Yackwak & Spiak: Theodor, Tekla, Stefan, Peter, John, Peter,
Martha, Pauline, Mildred, John, Olga, Alice & Alexander

2nd Sun  +Vetoich & Zmud family; Harry, Pauline, John, Anna, and
Andrew Vetoich; Johanna, Peter, Mary, William Zmud

31d Sat +Greschak & Fink families

06\17 +Alexander Zayac Maria

06\27 +Tekla, Peter Powanda

July
07\04 +John & Helen Kawola

Foundation Liturgies 25 years and over
to be celebrated on Pentecost Sunday

07/11 +Eva Kawola

07\12 +Nicholas, Julia Chura

07\20 +Members of Max Spiak family: Maxym, Efrosyna, Peter,
Evelyn, Andrew,Anna, Christine, (Paul
August

08\01 +Charles Javers

08\03 +Andrew & Mary Hoblock
08\07 +Filak & Mlynarik families
08\02 +Hilary Demianczyk

08\04 +Anna Woytowycz

08\25 +Rev. Evhen Bartish

September

09\10 +lhnaty & Anna Felack (Mary after death)

09\12 +Kawola families: +Anania, Anna, Semen, John, Mary,
Theresa, Eva, Martha, Rev. Marion, Julia, Pelavia

09\13 +Martha Chuckta

09\23 +Peter, Justine & Brother Soter, Gregory, John, Peter &
Joseph, Mary & Paul Kowalchyk,

09126 +Joseph & Anna Felock

October

10\01 + Stefan, Anna, John, Margaret, Joanna Spiak

10\05 +Wasyl, Theodosia, John, Paul Hoblock

10\11 +Anastasia Batza

10\18 + Theresa Kawola

3-Sat +Dmytro, Tekla Helen, Anne Saluga, Michael ( Maria af death )
10\21 +Semen, Anna Filipczuk

10/24 + Joanne Spiak

10\27 +Wowchuk & Ksenych families: Mary & Wasyl Wowchuk Anna,
Dmytro, John Tymko & Eva Ksenych

10\27 +Members of Haitko family: Pantelimon, Joanna, Anna, Olga,
Walter, John, Rose, Thekla, Julia, Maria, Stephen, Magdalen,
Dorothy, Jean, Nadia, Justine, Sandra

November

11\01 + Felock family: Hryhory, Thecla, Samuel, Peter, Paulina,
Michael, Adam, Joseph, John Demetrius & Adam

11/05 +Eva W. Urban

11\11 +Peter, Catrine, John, Andrew, Christin Pawlikowsky

11\15 Rev. Marion Kawola

11\22 +Elia, Maria, Nicholas Smerek

11\25 +Aftan, John, Joseph, Michael, Fotyna Demianczyk

11/29 +Maxym, Anna & Stefan Krause

December
12\10 + Thecla Spiak
12\12 +Baciewich & Spiak families: Antony, Paraska, Alex & Carol,
Marion Baciewich
12\17 +Jacob Spiak and Paraska (after death Jacob, Paul, Daria,
Mary, Jennesa, Christian & Eugene)
12/21 + Justyna Atamaniuk
12\28 +Eva & Stephen Fushak Wesley, David Stidnick ( Doris & Lori
Stidnick after death)

No date +John, Maria, & Stephen Spiak & family



o Sunday of the Holy Fathers of Ist Ecumenical Gouncil.
%f%’“:;ﬁ ‘95 Verse 1: Clap your hands, all you nations; shout to God with the voice of joy (Ps 46:2).
;‘& {@; Refrain: Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.
;‘E_%‘i =1 ._’- Verse 2: For the Lord most high is awesome, a great king over all the earth (Ps 46:3).
i/ -’iﬁ»f Verse 3: He has subdued peoples to us, and nations under our feet (Ps 46:4).

3rd Antiphon with this refrain: Son of God, who ascended in glory,* save us who sing to You Alleluia.

Troparion ('Tone 6): Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead men;* Mary stood before
Your tomb* seeking Your most pure body.* You captured Hades without being overcome by it.* You met the Virgin and
granted life.* O Lord, risen from the dead,* glory be to You!

Troparion, Tone 4: You ascended in glory, O Christ our God,* giving joy to Your disciples by the promise of the Holy
Spirit,* and assuring them through your blessing* that You are the Son of God,* the Redeemer of the world.

Troparion, Tone 8: Christ our God, You are glorified above all,* You established our fathers as beacons on earth* and
through them guided all of us to the true faith.* Glory to You, most compassionate Lord.

+ Glory ...Kontakion, Tone 8: The apostles’ preaching and the Fathers’ doctrine* confirmed the Church’s one faith,* and
wearing the garment of truth* woven from theology that descends from on high,* she rightly imparts* the mystery of
godliness* and sings its glory.

Now...... Kontakion, Tone ¢: When You had fulfilled Your plan for us* and united things on earth with those in heaven,*
You ascended in glory, O Christ our God,* in no way distant, but remaining insep'rable,* You cried to those who love
You:* | am with You and there is none against you.

Prokimenon (4): Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and glorified is Your Name forever (Dn 3:26).
verse: For You are righteous in everything that You have done to us (Dn 3:27).

Reading From the Acts of the Holy Apostles.: (Acts 20:16-18, 28-36): For Paul had decided to sail past Ephesus, so
that he might not have to spend time in Asia; he was eager to be in Jerusalem, if possible, on the day of Pentecost.
From Miletus he sent a message to Ephesus, asking the elders of the church to meet him. When they came to him, he
said: 'You yourselves know how | lived among you the entire time from the first day that | set foot in Asia, Keep watch
over yourselves and over all the flock, of which the Holy Spirit has made you overseers, to shepherd the church of God
that he obtained with the blood of his own Son. | know that after | have gone, savage wolves will come in among you,
not sparing the flock. Some even from your own group will come distorting the truth in order to entice the disciples to
follow them. Therefore be alert, remembering that for three years | did not cease night or day to warn everyone with
tears. And now | commend you to God and to the message of his grace, a message that is able to build you up and to
give you the inheritance among all who are sanctified. | coveted no one's silver or gold or clothing. You know for
yourselves that | worked with my own hands to support myself and my companions. In all this | have given you an
example that by such work we must support the weak, remembering the words of the Lord Jesus, for he himself said, "It
is more blessed to give than to receive." ' When he had finished speaking, he knelt down with them all and prayed.

Alleluia (1): The God of gods, the Lord, spoke and summoned the earth from the rising of the sun to its setting.
verse: Gather to Him His devout ones, who with sacrifice make covenant with Him (Ps 49:5).

Gospel: (John 17:1-13): At that time, Jesus looked up to heaven and said, 'Father, the hour has come; glorify your Son
so that the Son may glorify you, since you have given him authority over all people, to give eternal life to all whom you
have given him. And this is eternal life, that they may know you, the only true God, and Jesus Christ whom you have
sent. | glorified you on earth by finishing the work that you gave me to do. So now, Father, glorify me in your own
presence with the glory that | had in your presence before the world existed. 'l have made your name known to those
whom you gave me from the world. They were yours, and you gave them to me, and they have kept your word. Now
they know that everything you have given me is from you; for the words that you gave to me | have given to them, and
they have received them and know in truth that | came from you; and they have believed that you sent me. | am asking
on their behalf; | am not asking on behalf of the world, but on behalf of those whom you gave me, because they are
YOUIS. i eeeaee e

Instead of "It is truly..."": O my soul, magnify the Lord who in glory ascended bodily into the heavens. Hirmos: We, the
faithful, with one accord extol you, O Mother of God,; for, in a manner beyond our understanding and expression, you
gave birth in time to the Lord, Whom time cannot contain.

Gommunion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)

Instead of “We have seen the true light” and “Let our mouths be filled” we sing: Be exalted, O God, above the heavens,
above all the earth be Your glory.




Hepina CeaTnx OTyie I-ro Bcenencohkoro cobopy.

Grhy 1: Bei Hapoaum, 3anneLite pykamu, BOCKINMKHITL Borosi ronocom pagoctu(lc46,2).
IIpucnis: MonuTBamun Boropoauui, Cnace, cnacu Hac.

Grhy 2: Bo MN'ocnoab BeeBULLHI — CcTpaLIHWI, Lap BENUKUA No Bein 3emni(1c46,3).

GThy 3: BiH nokopus ntogen Ham i Hapoaw nig Horu Hawi(lMc46,4).

***Aurndon 3 3 Ipncnirom: Cnacu Hac, CuHy Boxui, wo Bo3Hices y cnasi, cniBacmo T06i Anunys.

Tponap (6): AHrenbcbki cunu Ha rpo6i TBoTM* | cTopoxi omepTsinu;* Mapist x cTosina npu rpo6i,* LWykawum npeyncToro
Tina Teoro.* TlonowuB Tu ag i, He nepemoxeHWn Big HbOro,* 3yctpis Tu [iBy, gapyoum XuTTa.* Bockpecnuii 3
mepTBUX, ocnogwm, cnaea Tobi!

Tponap (raac 4): Bosniccs v y cnasi, XpucTe Boxe Halw,* pagicTb COTBOPUBLLK y4eHUKam 06iTyBaHHsm Casitoro flyxa,*
yTBEPAMBLLK iX BnarocnoBeHHaM,* 60 T ecu CuH Boxuia,* isbaBuTens CBITy.

Tponap (8): Mpenpocnasnexuin Tv, Xpucte Boxe Halw,* CBiTMNA Ha 3eMAi — OTWIB HALUMX OCHYBaB TU* i HUMK [0
iCTUHHOI BipWM BCiX Hac HanpaeuB TW.* BaratomunocepaHui, cnaea To6i.

+Gaara Koupak (8): Anocronis nporosigyBaHHs i oTuiB gormMatu* eauHy Bipy yteepavnm Liepksi,* ska i, pusy icTuHu 3
60rocno.isi BULLIHBLOIO HOCSYM,* NPaBo NpaBWTb, | CNaBUTbL Briaro4ecTsi Benmke TaiHCTBO.

[ unui, Konupak (6): CnoBHMBLUM NpoMUCEN LWOAO Hac* i Te, WO Ha 3emni, 3'eaHaBLun 3 HebecHUM,* Bo3Hicca M Y
cnaBi, Xpvicte boxe Haw,* HiSK He Bignyyarouucb, ane HeBiAcTynHe nepebysakoun,* TM KnmyeLl Ao TUX, Wo nobnatb
Tebe:* HA 3 BaMu i HIXTO NpoTK Bac.

Tpokimen (4): BnarocnoeeH ecu, [ocnogn, Boxe oTuiB Hawmx,* i xBanbHe, | NPoCnaeneHe iM's TBOE Ha Biku.
GThy: Bo npaBegHuin ecu B ycboMmy, LLO cCOTBOPUB TW Ham([aH3,27).

Anocroa: (Ai20,16-18. 28-36): Tumn gHamu Masno Bupiwme nacT nonpu Edec, wob He Gaputuca B Asii; nocniwas
60, W06, no 3mo3i, Ha deHb [l'aTngecatHuui OGyTn B Epycanumi. 3 MineTy BiH nocnas y Edpec i npuknukas
npecsiTepiB Liepksun. Konu x BOHW NpuALLNK A0 HLOTO, BiH A0 HUX NPOMOBMB: «Bu 3HaeTe, K 3 NepLIoro AHs, Konm s
BCTYNuB y A3ito, yBECH Yac MOBOAMBCS S 3 Bamu. 3BaxkaliTe Ha camux cebe 1 Ha Bce cTago, Hag skum Oyx CeATun
nocTasuB Bac enuckonamu, Wwob nacnu Lepksy Boxy, wo ii BiH npuabas KpoBs'to BNacHow. A 3Hato, Lo No MOiM Bigxoai
BBiAYTb MOMIDK BaC BOBKW XWXi, SIKi He LWaaMTUMyTb CcTaga. Ta W 3-MOMiK Bac camMux MOBCTaHyTb Niogwu, Lo
roBOPUTMMYTb NOryGHi pevi, o6 noTarHyTM 3a coboto yyHiB. Tomy dyBaiTe, npuragyite cobi, Wo S TPU POKWU, Hid | AEHb,
He nepecTaBaB KOXHOrO 3 Bac i3 crib03amMu HaBoAWUTU Ha po3yM. A Tenep nepegato Bac borosi i cnosy 1ioro 6narogari,
Lo MOXe 30yayBaTuv 1 AaTh BaM cnagLmnHy Mix ycima ocsayeHumun. Hi cpibna, Hi 3onoTa, aHi ogexi g He BuMaras Hi Bif
Koro. Bu cami 3HaeTe, Wwo MoimM notpebam i TuX, siki 30 MHOI, CINYXXWUIK oL pyku. Y BCbOMY 5 NOKasas BaM, Lo, TaK
npauotoun, Tpeba gonomarati cnabocunbHUM i nam'statu cnosa Mocnofa Icyca, wo cam ckasas: «binblwe wactsa —
Aasatu, Hixx 6paTu.» MNpomMoBMBLLK Le, BiH yNaB Ha KorniHa i 3 yciMa HUMK NoYaB MOSNUTUCS.

Aanaya (raac 1): Bor 6oris, Focnogs MOBMB, | Npu3BaB 3eMMto Big CXxody CoHus Ao 3axoay (Mc49,1).
Gruy: 36epiTb Momy npenogo6HUX MOro, Lo 3anoBigytoThb 3aBiT oro B xepTaax (Mc 49,5).

Eeanreaie: (Ig 17,1-13): Y Tom vac Icyc, nigeiewm o4i cBOi fo Heba, npokasas: «OTye, npuiwna roguHa! Mpocnas
ceoro CuHa, wo6 CwH TBiN Tebe npocnasBue, 3rigHO 3 BMaAOH0, WO il T AaB NOMY Hag YCAKUM TinoMm: gapysaTu
XUTTS BiYHE TUM, SIKUX TV Nepeaas homy. A BiYHE XWUTTS Yy TOMy, oG BOHM chidHanu Tebe, eamHoro, icTuHHoro bora, i
Toboto nocnaHoro — Icyca Xpucra. A 1ebe Ha 3emni NpocnaBuB, BUKOHABLUW Te AiNO, Sike TM AaB MEHi 40 BUKOHAHHS.
Tenep xe npocnae meHe, OTue, y cebe — cnaeoto Tieto, WO ii A MaB y Tebe nepen TMM, sk noctas caiT! A 06'aBuB TBOE
iM's NogsaM, SKUX 1 Big CBITY Nepeaas MeHi. BoHn 6ynu TBOI, TV X nepedas MeHi ix, i 36epernu BoHn cnoBo TBOE. HuHi
36arHynu BoHu, WO Bce, TOOOK AaHe MeHi — Big Tebe; cnoea 60, To6oO MeHi AaHi, 1 iM AaB, i CNPURHANM BOHM X, i
cnpaegi 36arHynu, wo Big Tebe s BUALOB, i yBipyBanu, WO TM MeHe nocnas. Monio X 3a HWX: He 3a CBIiT MOS0, nuLie
3a TUX, AKUX TU NepeaasB MeHi, 60 BOHM — TBOI. | BCe MOE — TBOE, TBOE XX — MOE, i B HUX 51 NpocnaBumBcs. A Bxe binbL He
y CBiTi, @ BOHU Yy CBiTi, i 7 4o Tebe nay. Otye Cestuii! 3apaam imeHun TBoro Gepexu ix, TUx, Lo iX TM MeHi nepeaas, LWob
6ynu ogHo, sik mu! ByBLUM 3 HUMK Y CBITI, 51 Bepir iX y TBOE iM'A; TUX, AKUX TU NepeaaB MeHI, s1 X CTepir, i HIXTO 3 HUX He
nponas, nuie cuH 3arndeni, wob 36ynoca MNucaHHs. Tenep xe igy Ao Tebe, i kaxy Te, y CBiTi OyBLUK, OO BOHM padoLUiB
MOiX Manu y cobi BLLEPTb.»

3amicTe AocTorivo: Bennuan, gywe mos, Focnoga, Wwo 3 NioTTo BO Crasi BO3Hiccs Ha Hebeca. Ipmoc(S): Tebe, BuLLE
yma i crnoBa Marip Boxy, o B yaci 6e3niTHbOro HeckazaHHO poauna, BipHi 04HOOYMHE BENNYAEMO.
Ipuvacunii: XBanite Nocnoaa 3 Hebec, xsanite noro B BMLWHIX(Mc148,1).

3riano Taanuskoy Tpaanuiy, mu cnisaemo: BosHecucst Ha Hebeca, Boxe, i no Beilt 3emni cnasa Teos ([1¢56,6). 3amicmb
“Mu 6a4unu ceimno icmurHe...” (x1) “Hexati cnosHsimbcsi ycma...” (x3) i “Hexau 6yde im’si...” (x3).



Holy and Glorious Pentecost (Trinity Sunday).

Verse 1: The heavens tell the glory of God, and the firmament declares the work of His hand.
Refrain: Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.

3 “@ Verse 2: Day to day pours forth the message and night proclaims this knowledge to night.
Verse 3: Thelr utterance has gone forth into all the earth, and their words unto the ends of the world (Ps 18:5).

Third Antiphon
Verse 1 (Soloist): O Lord, by Your power the king shall rejoice and greatly exult in Your salvation (Ps 20:2).
Troparion (Tone 8): Blessed are You, O Christ our God, who revealed the fishermen as most wise by sending
them the Holy Spirit; through them You caught the entire world. Loving Master, glory to You.
Verse 2: You gave him his heart’s desire and did not deny the request on his lips (Ps 20:3).
Verse 3: For You have gone before him with gracious blessings, you have placed upon his head a crown of
precious stones.

@ntrance Verse : Be exalted, O Lord, in Your strength; we will sing and make music to Your might (Ps 20:14).

+Glory... Kontakion (T 8): When the Most High came down and confused the tongues,* He parted the nations.*
When He divided the tongues of fire,* He called all to unity;* thus with one voice* we glorify the all-Holy Spirit.

Instead of “Holy God...”: All you, who have been baptized into Christ, you have put on Christ! Alleluia!

Prokimenon (8): Their utterance has gone forth into all the earth,* and their words unto the ends of the world.
verse: The heavens tell the glory of God, and the firmament declares the work of His hand (Ps 18:2).

Epistle: (Acts 2:1-11): At that time, when the day of Pentecost had come, they were all together in one place. And
suddenly from heaven there came a sound like the rush of a violent wind, and it filled the entire house where they
were sitting. Divided tongues, as of fire, appeared among them, and a tongue rested on each of them. All of them
were filled with the Holy Spirit and began to speak in other languages, as the Spirit gave them ability. Now there
were devout Jews from every nation under heaven living in Jerusalem. And at this sound the crowd gathered and
was bewildered, because each one heard them speaking in the native language of each. Amazed and astonished,
they asked, ‘Are not all these who are speaking Galileans? And how is it that we hear, each of us, in our own
native language? Parthians, Medes, Elamites, and residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontus
and Asia, Phrygia and Pamphylia, Egypt and the parts of Libya belonging to Cyrene, and visitors from Rome, both
Jews and proselytes, Cretans and Arabs—in our own languages we hear them speaking about God'’s deeds of
power.’

Alleluia (1): By the Lord’s word the heavens were established, and by the Breath of His mouth all their host

verse: The Lord has looked down from heaven and beheld the whole human race (Ps 32:13).

Gospel: (John 7:37-8:12): On the last day of the festival, the great day, while Jesus was standing there, he cried
out, ‘Let anyone who is thirsty come to me, and let the one who believes in me drink. As the scripture has said,
“Out of the believer’s heart shall flow rivers of living water.” Now he said this about the Spirit, which believers in
him were to receive; for as yet there was no Spirit, because Jesus was not yet glorified. When they heard these
words, some in the crowd said, ‘This is really the prophet.” Others said, ‘This is the Messiah.” But some asked,
‘Surely the Messiah does not come from Galilee, does he? Has not the scripture said that the Messiah is
descended from David and comes from Bethlehem, the village where David lived?’ So there was a division in the
crowd because of him. Some of them wanted to arrest him, but no one laid hands on him. Then the temple police
went back to the chief priests and Pharisees, who asked them, ‘Why did you not arrest him?’ The police answered,
‘Never has anyone spoken like this!" Then the Pharisees replied, ‘Surely you have not been deceived too, have
you? Has any one of the authorities or of the Pharisees believed in him? But this crowd, which does not know the
law—they are accursed.” Nicodemus, who had gone to Jesus before, and who was one of them, asked, ‘Our law
does not judge people without first giving them a hearing to find out what they are doing, does it?’ They replied,
‘Surely you are not also from Galilee, are you? Search and you will see that no prophet is to arise from Galilee.’
Again Jesus spoke to them, saying, ‘| am the light of the world. Whoever follows me will never walk in darkness
but will have the light of life.’
Instead of “It is truly...”: O my soul, magnify the one Divinity in three Persons.
Irmos (Tone 4): Rejoice, O Queen, boast of virgins and mothers, for every tongue, though capable and eloquent,
cannot hymn you as is your due, and every mind is confounded in seeking to comprehend the way in which you
gave birth. Wherefore with one accord we glorify you.
Gommunion Verse: Your good Spirit will lead me to the land of righteousness (Ps 142:10).




dicnanna Gs. [lyxa- II'aTupecaTnnua (Jens Gearoi Tponui).

Gruy 1: Hebeca nosigatoTb cnaBy 60Xy, TBOPIHHS X pykK Moro cnosiwae Teepab(lc 18,2).
Ipucnie: MonutBamum boropoauui, Cnace, cnacm Hac.
Gy 2: [leHb AHEBi nepegae cnoBo i Hiv Hodi 06'aBnsae po3ymiHHA(M1c18,3).
Gy 3: Ha BClo 3eMnio BUMLLINO BICTYBaHHS iX i A0 KiHUiB BceneHHol rmaronu ix(Mc 18,5).
AnTdon 3

Gruy 1: focnoaun, cunoko TBOEK BO3BECENUTLCA Liap i cnaciHHaM TBOIM Bo3paayeTbes Benbmu(lc 20,2).
Tponap (raac 8): BnarocrnoseH ecu, Xpucte boxe Hall, Lo npemyapumu pubakis siBuB, 3icnaswum im Jyxa
CeaToro, i HUMKM yroBMB BCceNeHHy. Yonoaikontob4ye, cnaea To06i.

Gruy 2: BaxaHHs cepus Moro Aas TM MOMY i XOTIHHA YCT Moro Tu He Bigmosus nomy(lMc 20,3).

Grhy3: Bo nonepeauB Tw oro GnarocnoBeHHAM GNaroCTiHHUM, MOKNAaB TW Ha roroBi MOro BiHeUb i3 KaMeHs

LjiHHOrO

Byiane: BosHnecucs, Nocnogwn, cunoto TBO€EK, ocniByBaTMmemo i crniBatumemo cunu 18oi (MNc20,14).
Tponap (raac8): BnarocnoseH ecu, Xpucte Boxe Hal...

+Gaaga I uuni: Konpak (8): Konu i, sifwoBwmM, S3vky 3millae,* po3ginue T Hapoau, BceBuwwHin.* Konm x
BOFHEHHI 131K/ TW po3aaBaB,” Y 3'€AHaHHs BCiX T npu3BaB.” | ogHoronocHe cnasnmo™ MNpecesitoro Jyxa.

3amicTs Tpucearoro: Bu, wo B Xpucrta xpectunucs, y Xpucra sogarHynuca. Anunys!

Mpokimen (raac 8): Ha BClO 3emno BWIALLNO BiCTyBaHHS iX* i [0 KiHUiB BceneHHoi rmaronu ix (Mc18,5).
Gruy: Hebeca nosigaoTe crnaBy 60Xy, TBOPIHHSA X pykK oro cnosiwae teepap (MNc18,2).

Anocroa: (Ai 2,1-11): TuMK OHSIMK, SiK HAcTaB AeHb M'aTnaecaTHuLi, BCi BOHW Byny BKyni Ha TiM camiM micui. Ax
OCb po3AdaBcs 3HeHaubka 3 Heba wWyM, HeHave noaye OynHOro BiTPy, i CNOBHUB yBECb AiM, Ae BOHM cuainu. |
3'ABMMMCH iM NOAINEHi 3MKN, MOB BOTOHb, i OCIB Ha KOXXHOMY 3 HMX. YCi BOHM CMOBHWMAMCH CBATMM [yxom i
noyanu roBOpUTK iHWMMKM MoBamu, sk [lyx AaBaB iM npomoBnsaTu. A nepebyBanu B Epycanumi Mix rogesamu
noboxHi noam 3 ycix Hapogis, Wo nig Hebom. | Sk 3unHMBCA ToW LyM, 3ikunack Benvka opba i xsunoBanacs,
60 KOXHMWIN 4yB, SIK BOHM FOBOPUIIM NOro MOBO0. 3OUBOBaHI i OCTOBMINI, BOHWM OA4MH OO0 OAHOro Kasanu: «Xiba He
ranunesiHn BCi oui, Wo po3MOBNAITL? AK e BOHO, WO KOXHWWA 3 Hac 4Yye Haly pigHy MOBY: NapTsaHu,
MigaHu, enamii, i mewwkaHui Meconotawmii, KOgei i Kannagokii, MoHTy 1 A3ii, ®purii i Namdinii, ErunTty 11 okonuup
JliBii, wo 6ing Kupenwn, pymnsauHu, wo TyT nepebyBatoTb, tOAei i NPO3eniT, KpiTsHW 1 apabu — My 4yemo ix,
SIK BOHU HaLLMMW MOBaMM NPOTrONoLLYOTb BENUYHI Aina Boxi?»

Aanaya (raac 1): Cnosom NocnopgHim Hebeca yTBepaunucs i Ayxom ycT inoro Bes cuna ix(Mc32,6).

Gruy: 3 Heba cnornsHys ocnodb, BUAiB yCix cuHiB noacbkmx(Mc32,13).

Geanreaie: (Ig 7,37-52. 8,12): OcTaHHBLOIO X BENUKOTO OHSI CBsiTa CTOsIB Icyc i 3aknukaB Ha BBecb ronoc: «Komu
crparnuin XTocb, Hexaw npuiae Ao meHe i n'el XTo Bipye B MeHe, Ak MncaHHA kaxe, TO pikn BOAU XMBOI 3 HyTpa
noro notevyTb!» Tak BiH Npo [yxa Kas3as, L0 WOro manv NpuAHATK Ti, SKi yBipyBanu B Hboro. He npuiwos 6yB
we fOyx CeaTtui, 60 Icyc He OyB Lie npocnaBneHnin. YucneHHi x 3 Hapoay, BUYBLUM Ti CroBa, kaszanu: «BiH giricHo
npopok.» IHwi x: «BiH — XpucTtoc.» LWe iHwi: «4n 3 Tanunei Xpuctoc npuinae? Xiba B MNncaHHi He ckasaHo, Lie 3
poay Oasugosoro Xpuctoc npuinge, 3 cena Budpneemy, 3sigkn 6yB daBua?» | po3gop BUMHKK i3-3a HbOro cepes
Hapogy. baxanu i cxonutn MOro Aesiki, Ta HIXTO He HaknmaB pyK Ha Hboro. [oBepHynucCb, oTxe, criyrm Oo
NepBOCBALLEHNKIB Ta dapuceiB, a Ti NuTarTb ix: «4omy He npusenu oro?» Cnyrm X BigkasytoTb: «Hikonm
YOMOBIK HE TOBOPMB TakK, SK Liel YonoBik rosopuTb.» Papucei x: «4u n He Bu ganu cebe 3BecTn? Hewxe XToCh i3
cTapwumHm abo dpapuceiB yBipyBaB y HbOro? Ta NPOKMNSATUN TOW HApOA, LLO 3akOHY He 3Hae!» Ane 03BaBCb 40 HUX
Hukoaum, Lo NpuxoamB OO0 HbOrO BHOYi, @ OyB e OAMH 3 HUX: «HMu [J03BOMSE Halw 3akoH 3acydXyBaTtu
YyomoBika, He BUCMNyXaBLUM MNOro criepLly Ta i He AOBiAaBLUUCS, WO BiH pobuTb?» Tix nomy: «Hu i Tm 3 Fanunei?
PosBigavics, To 11 nobaymw: 3 Manunei Nnpopok He NpuxoanTb.» | We NpoMoBnsAB 40 HKX Icyc, i Tak iM kasaB: «HA
— CBITNO CBIiTy. XTO /fie 3a MHOlO, He BnykaTuMe y TeMpsIBi, @ MaTUMe CBIiTNO XUTTH.»
3amicrs Aocronno: Bennyan, gywe mos, B Tpbox ocobax cylle eanHe 6oXecTBo.

Ipmoc(raac 4): Papgyics, uapuue, MaTepodiBCTBEHHA cnaBo, BCsiki GO nerkomoBHi Grarorosipnuei ycrta
NPOMOBUTU He MOXyTb, W06 Tebe ocniByBaTW AOCTOMHO, | GE3CUMNMBHUIA YM YCAKMIA, OO TBOE pPOXOECTBO
po3ymiTu. Tomy TebGe OAHOrorocHe CnaBuMMO.

Ipuyacuni: Qyx Tei 6Gnarvn HacTaBuTb MeHe Ha 3emto npasy(Mc142,10). Anunysa (x3).
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Knawfedge af' the True God Nurtures Us to Eternal Ltﬁ'

Are we saying that knowledge is eternal life? Are
we saying that to know the one true and living God
will suffice to give us complete security for the fu-
ture without need of anything else? Then how is
“faith apart from works dead?” When we speak
of faith, we mean the true knowledge of God and
nothing else, since knowledge comes by faith. The
prophet Isaiah tells us this: "If you do not believe,
neither shall you understand” But he is not talking
about a knowledge that consists in barren specula-
tions, which is entirely worthless. For one of the
holy disciples said, “You believe that God is one;
youdowell. Even the demons believe and shudder”
What then shall we say to this? How is it that Christ
speaks the truth when He says that eternal life is
the knowledge of God the Father, the one true God,
and with Him of the Son? I think, indeed, we must
answer that the saying of the Savior is completely
true. For this knowledge is life, laboring as it were
in birth of the whole meaning of the mystery and

granting to us participation in the mystery of the
Eucharist, whereby we are joined to the living and
life-giving Word. And for this reason, I think, Paul
says that the Gentiles are made fellow members of
the body and fellow partakers of Christ, inasmuch
as they partake in His Blessed Body and Blood.
And our members may in this sense be conceived
of as being members of Christ. This knowledge,
then, which also brings to us the Eucharist by the
Spirit, is life. For it dwells in our hearts, reshaping
those who receive it into son-ship with Him and
molding them into incorruption and piety toward
God through life, according to the Gospel. Qur
Lord Jesus Christ, then, knowing that the knowl-
edge of the one true God brings to us and promotes
our union with the blessings of which we have spo-
ken, says that it is eternal life. It is the mother and
nurse of eternal life, being in its power and nature
pregnant with those things that cause life and lead
to life, St. Cyril of Alexandria
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Icon of the Fathers of the First Ecumenical Council of Nicaea




